Vietnamese (Tiéng Viét)

Nghi thic gidi thiéu
Bién bdo chir thap

Nhan danh Chda Cha, va cua
Con, va cla Chua Thanh Than.
Amen

Loi chao

An siing ctia Chua Jesus Christ
cla chung ta, va tinh yéu cla
Chua, va su hiép thdong cta Chua
Thanh Than & bén tat ca cac ban.
Va véi tinh than cda ban.

Hanh dong sdm hoi

Anh em (anh chi em), chlng ta
hay thtra nhén t6i 16i cia minh,
Va vi vay hay chuan bj dé€ an
mung nhitng bi an thiéng liéng.
T6i thd nhan véi Chua toan nang
Va véi ban, anh chi em cua toi,
rang toi da pham téi rat nhiéu,
trong suy nghi cla tbi va trong I0i
ndi clda tbi, trong nhiing gi toéi da
lam va trong nhirng gi t6i da
khong lam, théng qua 16i cla téi,
thong qua 16i cda toi, thong qua
16i dau buén nhat cla toi; Vi vay,
toi hdi Mary Ever-irgin, Tat ca céac
thién than va cac vij thanh, Va
ban, anh chi em cua t6i, dé cau
nguyén cho téi véi Chua, Thién
Chua cua ching ta.

Cau mong Chua toan nang
thuong x6t chung ta, tha thir cho
chung ta téi 16i cha chung ta, Va

Zulu (isiZulu)
Isingeniso Imicikilisho
Uphawu lwesiphambano

Ngegama likaYise, neliNdodana,
noMoya oNgcwele.

Amen

Izwi lokubingelela

Umusa weNkosi yethu ujesu Kristu,
Futhi uthando lukaNkulunkulu,
kanye Nokuhlangana Komoya
Ongcwele Yiba nani nonke.
Nangomoya wakho.

Isenzo Esiphezulu

Bazalwane (abafowethu
nodadewethu), masivume izono
zethu, Futhi ukuze uzilungiselele
ukugubha izimfihlakalo ezingcwele.
Ngiyavuma kuNkulunkulu
uSomandla Futhi kubafowethu
nodadewethu, Ukuthi ngesono
kakhulu, Emicabangweni yami
nakumazwi ami, kulokho
engikwenzile nakulokho
engikwehlulekile ukukwenza,
Ngephutha lami, Ngephutha lami,
ngephutha lami elibi kakhulu;
Ngakho-ke ngibuza ubusisiwe
uMariya eke wahlala endari. Zonke
izingelosi nosanta, Futhi wena,
bafowethu nodadewethu,
ukungikhuleka eNkosini
uNkulunkulu wethu.

Kwangathi uNkulunkulu uSomandla
angaba nesihe kithi, Sithethelele
izono zethu, Futhi usisondeze
ekuphileni okuphakade.



Viethnamese (Tiéng Viét)

dua chlng ta dén cubc song vinh
clu.

Amen

Kyrie

Chua cé Iong thuong xoét.
Chua c6 long thuong xoét.
Chua oi, xin thuong x6t.
Chua ai, xin thuong xoét.
Chua cé Iong thuong xoét.
Chua c6 long thuong xoét.
Gloria

Vinh quang Ddc Chua Troi cao ca
nhat, va hoa binh trén trai dat
cho nhitng nguoi cé thién chi.
Chung t6i khen nggi ban, ching
toi chuc phuc cho ban, Chung toi
yéu mén ban, ching t6i ton vinh
ban, ching té6i cdm on ban vi
vinh quang to Ién cua ban, Lay
Chua la Vua trén troi, Lay Chua la
Cha toan nang. Lay Chua Giésu
Kit6, Con Bbc Sinh, Lay Chua la
Thién Chuda, Chién Con cua Chua,
Con cua Cha, ban lay di tdi 16i
cla thé gidi, Hay thuong x6t
chung téi; ban lay di toi 16i cUa
thé gidi, nhan 16i cau nguyén cua
chiing t6i; ban dang ngo6i bén hiru
Dulc Chua Cha, Hay thuong xot
ching t6i. Boi véi ban mét minh
la Dang Thanh, mét minh ban la
Chuda, moét minh ban la Bang T6i
Cao, Chua oi, v6i Chla Thanh
Than, trong vinh quang cla Duc
Chua Troi la Cha. Amen.

Suu tam

Hay cung cau nguyén.

Zulu (isizulu)

Amen
Kyrie

Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Ikaluzimu

Udumo kuNkulunkulu kweliphezulu,
nokuthula emhlabeni kubantu
abathanda okuhle. Siyakudumisa,
siyakubusisa, siyakuthanda,
siyakudumisa, siyakubonga
ngenkazimulo yakho enkulu, Nkosi
Nkulunkulu, Nkosi yasezulwini, O
Nkulunkulu, Baba onamandla onke.
INkosi uJesu Kristu, iNdodana
ezelwe yodwa, Nkosi Nkulunkulu,
iWundlu likaNkulunkulu, iNdodana
kaYise, ususa izono zomhlaba,
sihawukele; ususa izono zomhlaba,
yemukela umkhuleko wethu; nihlezi
ngakwesokunene sikaBaba.
sihawukele. Ngokuba wena wedwa
ungoNgcwele, wena wedwa
ungujJehova, wena wedwa
ungoPhezukonke, UJesu Kristu,
ngoMoya oNgcwele, enkazimulweni
kaNkulunkulu uBaba. Amen.

Butha
Asikhuleke.



Viethnamese (Tiéng Viét)
Amen.

Phung vu cua tu
Lan dau doc

Loi cta Chua.

Ta on than.

Thi thién dap Ung
Doc th hai

Loi cta Chua.

Ta on than.

S&ch Phic Am

Chua 6 véi ban.

Va vdi tinh than cda ban.
Bai doc Phic am thanh theo N.

Vinh quang cho ban, hgi Chua
Tin MUng cua Chua.

Lay Chua Giésu Kit6, nggi khen
Chua.

Tuyén xung duc tin

Toi tin vao mot Chua, Cha toan
nang, nguai tao ra troi va dat,
cUa tat ca nhiing th& h(ru hinh va
vO hinh. Toi tin vao mo6t Chua Gié-
xu Christ, Con B6c Sinh cta Durc
Chua Trdi, sinh ra béi Cha truéc
moi thdi dai. Chda tir Chda, Anh
sang tu anh sang, Chua that tu
Chda that, dugc sinh ra, khéng
dugc tao dung, hgp thé vai Buc
Chuia Cha; Nho Ngai, tat cd moi
th(r d& dugc thuc hién. Doi vai
loai nguoi chdng ta va vi sy clu
réi cla chung ta, Ngai da tu troi
xuéng, va béi Chtia Thanh Than
da nhap thé clta Ddc Trinh N{

Zulu (isiZulu)
Amen.

I-Liturgy yeZwi
Ukufundwa kokugala

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.
IHubo Resporial

Ukufundwa kwesibili

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.
Izindaba ezinhle

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.

Ukufundwa kweVangeli elingcwele
ngokukaN.

Udumo kuwe, O Nkosi

Ivangeli leNkosi.

Udumo kuwe, Nkosi Jesu Kristu.

Umsebenzi wokholo

Ngikholwa kuNkulunkulu oyedwa,
uBaba uMninimandla onke, umenzi
wezulu nomhlaba, yazo zonke
izinto ezibonakalayo
nezingabonakali. Ngiyakholwa
eNkosini eyodwa ujesu Kristu,
iINdodana kaNkulunkulu ezelwe
yodwa, ozelwe nguBaba
ngaphambi kwayo yonke iminyaka.
uNkulunkulu ovela kuNkulunkulu,
Ukukhanya okuvela ekukhanyeni,
uNkulunkulu weqiniso ovela
kuNkulunkulu weginiso, ezelwe,
engenziwanga, elingana noYise;
zonke zenziwa ngaye. Wehla
ezulwini ngenxa yethu thina bantu



Viethnamese (Tiéng Viét)

Maria, va tré thanh ngudi dan
6ng. Vi lgi ich cua chung téi, 6ng
ay da bi déng dinh dudi tay
Pontius Pilate, anh ta phai chiu
cdi chét va duoc chon cat, va
tang trd lai vao ngay th( ba phu
hop véi Kinh thanh. Anh ay Ién
troi va ngu bén htu Blac Chda
Cha. Ngai sé tré lai trong vinh
guang phan xét ngudi s6ng va
nguadi chét va vuong quoc cua
anh ay sé khong cé hoi két. Toi
tin vao Chua Thanh Than, Chua,
Pang ban su song, nguoi dén tu
Chua Cha va Chua Con, ai & vai
Cha va Con dugc ton thd va ton
vinh, ngudi da néi qua cac tién
tri. Toi tin vao mot Gido hoi thanh
thién, cong gido va tong truyén.
Toi tuyén xung mot Phép Ria dé
dugc tha tdi va tdi mong cho su
song lai cha ngudi chét va cudc
song cua thé gidi sap téi. Amen.

Bai gidng
Cau nguyén phd quéat

Chung t6i cau nguyén véi Chua.
Lay Chua, xin nghe 16i cau
nguyén cua chung con.

Phung vu cua Bi tich
Thanh Thé
Vat pham

Chuc tung Chtda dén mubn doi.

Zulu (isizulu)

nensindiso yethu. futhi ngoMoya
oNgcwele wenziwa inyama
yeNcasakazi uMariya, waba
ngumuntu. Ngenxa yethu
wabethelwa esiphambanweni
ngaphansi kukaPontiyu Pilatu,
wahlushwa ukufa futhi wembelwa,
wabuye wavuka ngosuku
Iwesithathu ngokuvumelana
nemiBhalo. Wenyukela ezulwini
futhi uhlezi ngakwesokunene
sikaBaba. Uyobuya futhi
ngenkazimulo ukwahlulela
abaphilayo nabafileyo hombuso
wakhe awuyikuba nakuphela.
Ngiyakholwa kuMoya oNgcwele,
iNkosi, umniki-kuphila, ophuma
kuYise neNdodana, odunyiswa
kuYise neNdodana, owakhuluma
ngabaprofethi. Ngikholelwa
eBandleni elilodwa, elingcwele,
lamaKhatholika kanye
nelabaphostoli. Ngivuma
uMbhapathizo owodwa
wokuthethelelwa kwezono futhi
ngibheke phambili ekuvukeni
kwabafileyo nokuphila kwezwe
elizayo. Amen.

-Hambi

Umkhuleko wendawo yonke

Siyakhuleka eNkosini.
Nkosi, yizwa umkhuleko wethu.

I-Liturgy of the
Eucharistist

Umnikelo



Viethamese (Tiéng Viét)

Cau nguyén, anh em (anh chi

em), rang su hy sinh cua toi va
cla ban cé thé dugc Bldc Chua
Trai chdp nhan, Cha toan nang.

Xin Chula chap nhan su hy sinh
trong tay ban vi su nggi khen va
vinh quang danh Ngai, vi lgi ich
cla chlng to6i va su tot lanh cla
tat ca Gido hoi thanh thién cua
Ngai.

Amen.

Cau nguyén Thanh Thé
Chua & véi ban.

Va vdéi tinh than cda ban.

Nang cao trai tim cda ban.
Chdng téi nang ho Ién véi Chua.
Chdng ta hay ta on Chua la Thién
Chua cua chidng ta.

N6 la dung va chinh xac.

Holy, Holy, Holy Lord God of host.

TrGi va dat day vinh quang cua
ban. Kinh tin kinh chuda toi cao.
Phudc cho ké nhan danh Chda
ma dén. Kinh tin kinh chda toi
cao.

Bi an clia niém tin.

Chung t6i tuyén b6 cai chét cla
ban, hgi Chua, va tuyén bo su
phuc sinh ctia ban cho dén khi
ban tré lai. Hoac: Khi chiing ta an
Banh nay va uéng Chén nay,
ching to6i tuyén bé cai chét cua
ban, h&i Chua, cho dén khi ban
tré lai. Hoac: Clu chidng téi, Clu

Zulu (isiZulu)

Makabongwe uNkulunkulu kuze
kube phakade.

Khulekani, bazalwane (bazalwane
nodade) ukuthi umhlatshelo wami
nowakho kwamukeleka
kuNkulunkulu, uBaba onamandla
onke.

Sengathi iNkosi ingawamukela
umnikelo ezandleni zenu ngenxa
yodumo nenkazimulo yegama
lakhe, kube kuhle kithi nokuhle
kweBandla lakhe elingcwele lonke.

Amen.
Umthandazo we-Ekaristi

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.
Phakamisani izinhliziyo zenu.
Sibaphakamisela eNkosini.
Masibonge ujehova uNkulunkulu
wethu.

[lungile futhi ilungile.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele,
Nkulunkulu Sebawoti. Izulu
nomhlaba kugcwele inkazimulo
yakho. Hosana kweliphezulu.
Ubusisiwe ozayo egameni leNkosi.
Hosana kweliphezulu.

Imfihlakalo yokukholwa.
Simemezela ukufa kwakho, Nkosi,
futhi uvume ukuVuka kwakho uze
ubuye futhi. Noma: Uma sidla lesi
Sinkwa futhi siphuza le ndebe,
simemezela ukufa kwakho, Nkosi,
uze ubuye futhi. Noma: Sisindise,
Msindisi womhlaba, ngokuba



Vied &ng Viet
Chua cla thé gidi, vi Thap tu gia
va su Phuc sinh cta ban ban da
giai phong chdng toi.

Amen.

Nghi thidc Ruéc 1é

Theo |énh clia Saviour va dugc
hinh thanh bdi su day do cua
than thanh, ching t6i dam noéi:
Cha cuta chung ta, Pang ngu trén
troi, linh thiéng la tén cua ban;
vuong quéc cla ban dén, ban sé
duogc thuc hién duédi dat cling nhu
trén trgi. Cho ching tdi miéng an
hang ngay, va tha th& cho ching
t6i nhing vi pham cda ching to6i,
khi chidng ta tha thr cho nhiing ai
xam pham ching ta; va dan
chung ta khéng bi cdm dé, nhung
hay giadi cu chidng ta khéi su d.
Lay Chua, xin giai thoat ching
con khdi moi diéu ac, an can ban
cho hoa binh trong thai dai cta
chlng ta, diéu d6, nha su gitp do
cla long thuong xét cda ban,
ching ta cé thé ludn luén thoat
khai toi 16i va an toan truéc moi
kho khan, khi chidng ta cho doi
niém hy vong may man va su
xuat hién cta Bang Clu Rai cla
ching ta, Chua Gié Su Ky T6.

Doi véi vuong quodc, quyén luc va
vinh quang la cua ban bay gio va
mai mai.

Lay Chua Giésu Kit6, ai da néi véi
cac S do cua ban: Binh yén toi
dé€ lai cho ban, binh yén cla toi
tdi cho ban, dung nhin vao téi 16i
cla chung ta, nhung dua trén ddc

Zulu (isizulu)
ngesiphambano sakho nokuvuka
kwabafileyo usikhulule.

Amen.
Umkhosi Wesidlo

Ngomyalo woMsindisi futhi sakhiwe
ngemfundiso yaphezulu,
singalokotha sithi:

Baba wethu osezulwini,
malingcweliswe igama lakho;
umbuso wakho mawufike.
mayenziwe intando yakho
emhlabeni njengasezulwini. Siphe
namuhla isinkwa sethu semihla
ngemihla; futhi usithethelele
iziphambeko zethu, njengoba nathi
sibathethelela abasonayo; futhi
ungasingenisi ekulingweni; kodwa
usikhulule kokubi.

Siyakhuleka, Nkosi, sikhulule kubo
bonke ububi. ngomusa mawuphe
ukuthula ezinsukwini zethu, ukuthi,
ngosizo lwesihe sakho, singahlala
sikhululekile esonweni futhi
uphephile kukho konke
ukucindezeleka, njengoba silindele
ithemba elibusisiwe nokufika
koMsindisi wethu ujesu Kristu.

Ngombuso, amandla nenkazimulo
kungokwakho manje naphakade.

INkosi uJesu Kristu, owathi
kubaPhostoli bakho: Ukuthula
ngikushiya, ukuthula kwami
ngikunika, ungabheki izono zethu;
kodwa ngokholo IweBandla lakho,



Viet &ng Viet
tin cla Gido hoi cua ban, va an
can ban cho c6 ay hoa binh va
thong nhat phu hgp véi y mudn
cla ban. Ai song va tri vi mai
mai.

Amen.

Su binh an cla Chua lubn & véi
ban.

Va vdi tinh than cda ban.

Chung ta hay cho nhau dau chi
cla hoa binh.

Chién con cua Bdc Chua Troi, ban
cat di toi 16i cla thé gidi, Hay
thuong xot chidng toi. Chién con
cla Ddc Chua Troi, ban cat di toi
16i cUa thé gidi, Hay thuong xot
ching téi. Chién con cta buc
Chua Troi, ban cat di toi 16i cGa
thé gidi, ban cho chuiing t6i hoa
binh.

Kia Chién Con cua Buc Chuaa Troi,
Kia nguai cat téi 16i thé gian.
Phudc cho nhiing ai dugc goi dén
blra toi cia Chién Con.

Chua oi, con khéng xing dang
ma ban nén vao dudi mai nha
CuUa t6i, nhung chi néi 16i ndi va
linh hon toi sé dugc chira lanh.
Minh (M&u) cta Pang Christ.
Amen.

Hay cung cau nguyén.

Amen.

Két thic nghi thirc
Ban phuéc

Chua & véi ban.

Va véi tinh than cda ban.

Zulu (isizulu,
futhi ngomusa uyinike ukuthula
nobunye ngokuvumelana nentando

yakho. Abaphilayo futhi babuse
kuze kube phakade naphakade.

Amen.

Ukuthula kweNkosi makube nani
njalo.

Futhi ngomoya wakho.
Masinikezane isibonakaliso
sokuthula.

Mvana kaNkulunkulu, wena osusa
izono zomhlaba, sihawukele. Mvana
kaNkulunkulu, wena osusa izono
zomhlaba, sihawukele. Mvana
kaNkulunkulu, wena osusa izono
zomhlaba, siphe ukuthula.

Bhekani iWundlu likaNkulunkulu,
bhekani osusa izono zomhlaba.
Babusisiwe ababizelwe esidlweni
seWundlu.

Nkosi, angifanele ukuthi ungene
ngaphansi kophahla lwami, kodwa
khuluma izwi kuphela futhi
umphefumulo wami uzophulukiswa.
Umzimba (iGazi) likaKristu.

Amen.

Asikhuleke.

Amen.

Amasiko Ephetha
Isibusiso

INkosi ibe nani.
Futhi ngomoya wakho.



Vi o Zulu (isizulu

Xin Chua toan nang phu ho cho UNkulunkulu uSomandla akubusise,

ban, Chua Cha, Chua Con va uYise, neNdodana, noMoya

Chua Thanh Than. oNgcwele.

Amen. Amen.

Sa thai Ukuxoshwa

Di ra ngoai, thanh |& d& két thic. Phumani, iMisa liphelile. Noma:

Hoac: Ra di loan bdo Tin Mung Hambani nishumayele ivangeli

cta Chua. Hoac: Ra di trong binh leNkosi. Noma: Hamba ngokuthula,

an, doi doi ban lam vinh hién ukhazimulise iNkosi ngokuphila

Chua. Hoac: bi trong hoda binh. kwakho. Noma: Hamba ngokuthula.

Ta on than. Makabongwe uNkulunkulu.
massineverylanguage.com
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